SOLSKI PRIJATEL.

Izhaja vsak torek na pol poliin velja na leto 2 fl. 12 kr. po posti, 1 fl
36 kr. brez poite,

Cislo 11. V torek 14. marca 1854, Ill teéaj

Kratek poduk o sadjoreji sosebno za solsko
mladino.

Spisal Peter Musi, utitel v Sostajou,

Uvod.

Shneg se vidoma taja. Skoro bo draga mati zemlja opet o%i-
vela in svoje dela opravljati jela. Ljube vigredi se veseli staréek,
ker ga ogrelo bo opet gorko sonce, — se je veseld tudi mali
otroc¢i€i, ker bojo skoro po zelenih ogradih skakljali, prelepe
njeZne tratnice, béle zvontike, Zolte trobentice, modre, lepo
disete vijolice naberali.

Tudi vam, sosebno ve&im fanticem pa tudi deklicam bi jaz
rad nektere radosti pripravil, ne samo za prihodno spomlad, am-
pak za vse vase Zive dni. ,Kaj bi le neki tacega bilo,* boste ba~

 rali? — Rad bi veselje vam v sercu obudil, da bi prelepo evetje
pomnozZevati se utili, iz kojega Zlahtno sadje se priredi, t. j. da
bi prav iivo sadjoreje se poprijeli.

Sadjoreja je pervié prijetna in imenitna, drugié jako korisina
umetnost.

Radosti ne bom pozabil, ki sim jo okusil, ko so moje v pervo
posajene pedke zelencle; drugié ko sim zapazil cepljenice poga-
njati se, v tretje ko so pervi evet in potem sad donesle. Posku-
site in prepritali se boste, da to veselje maloktero drugo prekosi.
Posel pri sadjoreji je lakkoten in prijeten, toraj se ga radi tudi
- visoki in sloviti gospodje in gospé poprimejo. Vidil sim drevee,

koje so svitli cesar Ferdinand cepili (pozlahtili), drugo pa svitla
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cesarica Maria Ana. Ona sta to kmetijsko delo posvetila, torej
poprimimo se tudi mi s veseljem lepega dela!

Sadjoreja je drugi¢ ez in fez webeski blagoslov, ter pov=-
zdigne blagostan deZele, in je krepka pomo& o pomanjkanju Zita
in drugih poljskih prideljkov.

Je kaj lepSega kakor rajski pogled cveteéih sadunosnic? In
%e cvetje donese blelarjem lep denar, ker béelice iz cvetja sla-
dek med (sterd) in lepo difeéi vosek naberajo; hvaleZne Zivalice
pa tudi sadjorejecu odtegnjeno blago lepo poplatajo, ker cvétni
prah iz roZic v roZice prenasajo in plod sadunosnic pospésijo.

Ali vam , dragi otroci, niso tefne in potem druge baZe sadje,
tak tudi posuseno in kuhano, ¢ez vse Jjuba jéd? Ze neke leta so
sadjorejci nasih krajev od sadjokupcov lep denar prejeli, ki ja-
belka v Gorico in Terst vozijo, drugi pa mnogo sadja po Zeleznici
v Gradec in clo v Beé (Dunaj) posiljajo. Koliko tisu¢ goldinarjev
verZe deZeli tudi suho sadje prodano! — Bral sim v novicah, da
je preteceno 1éto neki sadjorejc na Koroskem tisué goldinarjev za
jabelénik in hrusevec potegnil, ki ga je pridelal in na Lasko pro-
dal. Tudi pri nas se marsiktero leto tisué in tisul veder tolkle
nalije, koje delavei radi pijejo, dosti se je pa v kis (jesih) oberne.

Listje se Zivini v pito ali pa v stelo porabi. Orehov in éesnov
les se za dragi denar prodaja, ki ga za pohisje tudi kriZem svet
posiljajo; staro opedano drevje pa se za kurjavo (netenje) oberne.
Glejte , moji dragi, kolikoternega korista nam sadjoreja naklone!

(Konec sledi,)

Beseda zlagaveom slovenskih napevov.

Vsak nirod ima kaj posebnega v svojem pesniStvu in petju.
Tudi Slovenci imamo tukaj svoje posebnosti in svoje pravice, ki
jih drugej ne rabijo in nimajo. Zato naj bi vsak zlagavee slo-
venskik napevov dobro in prav dobro premislil in preudaril, kaj je
slovensko in tedaj naSemu nirodu domace, in kaj mu je ptuje,
On mora vediti, kaj in kako slovenskinirod poje, in kako se od dru-
gih lo¢i. — Slovenci pojejo veselo in prav iz globoéine serca,
pa tudi milo in Zalno, kakor éutilo nanese. — Oni nimajo tistih
zavijey in preskokov, kakor Nemci, — ampak so bolj mirnega
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in lahnega serca. Slovenska mera pri petju je vegjidel
potasna in prav Zlahtna. Glasi se eden za drugem rahlo
pomikajo in eden v druzega prav lahno izplavajo, ter Sumljajo
kakor peréice v vecernem hladu. Upotrebujejo se veckrat trilerji,
trojki (Dreierl) in prednice (Vorschlag), in se vedjidel posled-
nje slovke pri nekterih redkah trepete poderZujejo. — Vse to bi
se mogel vsak slovensk napevar pri domagih, narodnih peveih
sam prepri¢ati. Naj bi poslusal stare slovenske pevee, kaké kako
staro narodno pesem Zivahno povzdignejo, in s kak$nim Zivim
¢utilom se jim izlivajo serénomili glasi, kteri naravnost iz serca
v serce secimorajo. Od njih naj bi se tedaj uéili; le oni imajo Se
suho zlato narodnega duha. Zraven naj bi pa tudi vsi slovenski
napevarji besede in mo¢ pesmi sami obéutili, preden jo zapeti
skusajo. Naj bi vsako besedico posebej, in celo pesem skupaj
vselej popred dobro predubtali in preudarili, kaksne éutila so v
njej skrite, in kaké bi se naj lepse in naj primerncjse z novim na-
pevom odkrile in uresnidile. — Zlo napéno, bi rekel, pregresno
je, ¢e se lepe slovenske pesmi s ptujimi napevi Semijo. Marsi-
kteri napevar, ¢e je kakSen cvenk iz kake opere i. t. d. slisal,
ki se mu je prilegel, misli da ga mora koj na slovensko pesem
obesiti, — in od tod pride, da nam pravih nérodnih slovenskih
napevov zmiraj bolj pomanjkuje, in novi, ptuji se vedno bolj Siri-
jo in domalega duha zatirajo. Slovenci! prijatli! varujmo svoje
prelepe, mile glase, — varujmo jih, da nam prepozno Zal ne
bode! — A. Praprotnik.

Narodski obitaji v Zeleznikah.

VII. Velikonoéne veselice.
(Dalje)

Jera trumo igrajo navadno le fantje, in scer takole. Podajo
se, kteri igrati hotejo, na kak pripraven prostor. Tu odberejo
med saboj dva, ki se ,mostnarja® imenujeta. Oddaljita se sdaj
ta dva enc korake od druzih, in se tu natihoma pomenita, kaksne
posebne imena bosta imela, n. p. eden je zlata krona in drugi je
sreberni venec; al eden zlati perstan, drugi sreberni uhan i t. d. —
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Zdaj se vsi dengi igrajoci sprimejo eden druzega za roke in se v
podolgasti rajdi priblizajo ,mostnarjema,* pevajoti naslednjo
pesmico:
Jera,?) truma,
Jera, truma,
Zive konje vodimo,
Erdeée hla¢e nosimo,
Hlae niso nase
Hlade so cesarjeve
Cesarjeve —
Kraljeve —

Med tem se sprimeta tudi ,mostnarja® eden za desno in
drugi za levo roko, in pribliZajoéim pot prestrezeta, da naprej ne
morejo. Pervi v rajdi, kise ,vajvoda® imenuje, jih zdaj uprasa:

Al je kaj terden most?

Mostnarja: Kot kamen gost,

Vajvoda: Al gre moja vojska skuz most?

Mostnarja: Se premal je je, in pri tih besedah vzdigneta
roke vkvisko, da rajda kakor pod obokom skozi gre. Ko zadnji
pride , mu ,mostnarja® z rokami pot prestreZeta in in ga od rajde
odloé&ita, ter vprasata, al hote biti to al to, kakorSne imena sta
si namred prilastila. Kterega ime n. p. venec al krono si zbere,
fa ga potem na svojo stran postavi, zgodi se pa tako natihoma,
da imena noben drugi ne sli§i. Drugi gredo na ovink okol, in
pevajodi zgoraj omenjeno pesmico, se zopet kakor poprej pribli-
%ajo ,mostnarjema,® ktera jih po omenjenem besedovanju zopet
skoz most pustita in zadnjega od rajde zopet nazaj obderZeta.
To gre potem tako dolgo, dokler ,vajvoda® cele trume ne zgubi.
Zdaj se pa ,mosinarja® z obedvema rokama navskriZ primeta,
zakaj serditi ez to, da je celo vojsko zgubil, se zdaj ,vajvoda®
zapodi z vso silo proti ;mostnarjema® in hole siloma skozi pre-
dreti, kar pa je navadno brez pospeha. Potem tud ,vajvoda®
pove, al hote biti to al to, in zdaj pregledata ,mostnarja® svoje

*) .Ic-r;n ,M).-- morebili popateno ime namest: Hora. Opriiqnl sim en-
Kolko &ez Lo, pa nisim mogel nié natanénega pozvediti. Da pa iz
e igre vojaiki duh veje, je razvidno, Pis,
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ljndi, koliko jih je vsaki nabral. Zdaj pa se ,viefejo.“ Sprimela
se namre¢ .mostnarja® take za roke, da eden profi druzemu
gledata. Med njima eden v (la éerto zarisa, kiera velja za méjo.
Zdaj se vsakemu ,mostnarju* oklenejo njegovi nabrani, ker se
eden za druzim ez pas primejo in se med hrupom narazen vie-
tejo. Kteri druge ¢ez zarisano &erto k sebi potegnejo, so zma=
govavei, in tako je igra kontana. —

Orla igrajo fantje in dekleta, se ve, vsaki posebaj. Zmed
igrajocih je eden ,orel® in drugi ,koklja.* ,Orel* igra sam za se.
»Koklji“ pa se oklene eden ¢ez pas, drugi zopet taistemu in tako
kar jih igra eden drugemu. Vd&asih jih je prav dolga rajda.
Zdaj yorel* pred ,kokljo“ stopivsi, zafne vekati 4o laten, laten®
in potem smeterje skakljaje gleda, kako bi poslednjega od rajde
zasatil; al ,koklja,* ktera ,orlu“ nasprot veka ,o sit, sit* tako
umno svoje brani in pred ,orlom* tu in sem skaklja, da veliko-
krat dolgo ¢asa mine, preden ,orel* svoj rop, zadnjega zmed
rajde namreé, zasati. Ker se igrajoéi ,koklje* vedno derZijo,
kakor pri ketni ud nda, in se za njo tu in sem vijejo, je to od
dale¢ ravno tako viditi, kakor plavajota riba v vodi. — Tako
igrajo tako dolgo, dokler ,orel, vsih ne polovi, kteri potem na
kakem odlotenem mestu stojijo. Zdaj si yorel® in ,koklja® vsaki
polovico igrajotih odstejeta in potem se ,vlecejo* ravno tako,
kakor po ,Jeri trumi.*

(Dalje sledl.)

Nepriljudni Lukeec.

Lukec se ni hotel s svojimi brati, sestrami, in drugimi otro-
ci zastopiti, O&e so ga opominjali, da naj bode s vsakim prijazen
in dober. Ko pa to vse ni ni¢ pomagalo, so mu ofe Zugali, da
ne bo smel veé med otroke. Pa tudi s tim niso ni¢ opravili. O¢e
to viditi, ga pusté zapreti, in celi druZini je bilo prepovedano, k
njemu iti, alj pa § njim govoriti. U izbi je bilo Lukeu kmalo
dolgias. Veckrat je skoz oknice glavo pomolil, da bi kakega
cloveka vidil, pa ni bilo ¢utiti Zive duse. Opoldne mu je dekla
jesti prinesla, Lukeec jo je prijazno nagovoril, ona mu ni odgovo~
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rila. Jed mu ni difala, popoldanje mu je bilo tako dolgo kot celo leto,
zato ker ni mu bilo mogole, s drugimi veseliti ali pa pogovarjati
se. Ni¢ drugega Zivega ni vidil u izbi kot muhe. Ko mu je
bilo dolg€as, je muhe ogledoval, jih Stel, in k njim govoril — pa
so bile le muhe. Zveler mu je prinesla sestrica, s ktero se je
tolikrat kregal, juho. ,Ljuba setrica, je rekel Lukee, ostani
malo pri meni, in govori s menoj!“ Sestrica mu je juho na stran
postavila in odsla, bez da bi bila kako besedo 3 njim pregovorila.
Nastopila je no&. Lukec ni mogel ofesa zatisnuti; zmeraj je
mislil: ,kaj bode le jutre: alj bom moral tudi tukaj dolgéas pro~-
dajati? — Med tim se je pa tudi veékrat spomnil, kako neprija-
zen da je bil dosihmal s svojimi tovarsi in tovarficami, in pre-
misleval, kako da se bode zanaprej s vsimi dobro in lepo zastopil.
Zora drugega dne napoti, in okolj Lukca je bilo vse tiho.
Ogleduje se nekaj ¢asa, — pa kar naenkrat se je jel jokati in na
glas upiti: ,O8e, ofe! mati, odprite! spustite me! Jaz ne morem
vet obstati! Ofe! Mati ofe! —“ Ofe so ga pa pustili se e
dolgo kisati, in potem so k njemu v izho stopili. Lukec je kleté
oteta prosil, da naj ga sopet k otrokom pusté. Potem so ole
résnobno djali: ,Kdor se ne more s ljudmi zastopiti, tudi ne sme
med nje.* Lukec je obljubil se pobolj3ati, in ofe so ga spustili.
In res, od tega &asa je bil kej prijazen in priljuden. Kader se
je pa spozabil, so mu koj ofe rekli: ,Lukec! &ajle! alj — si Ze
pozabil 2¢

Otroci! bodite prijazni, vbogljiviin priljudni, ako hotete, da
bodo vas ljudje radi imeli.

JozZef ErZzen.

Listonosa.

% Is Kaple v ro$nej dolini. Zastran nase Sole moram vam
nekaj pisati. Vam je znano, da Solske hise tu ni, in da se zato
sola v enej burnej izbi derZi, ki je zato v najem vzeta. Ker se bo
mezZnarija, kjer utitelj svoje stanovanje ima, na kupec poderla,
se ima nova hisa za Solo in stanovanje uéitelja sozidati. l.etas bi
imelo zidanje se zaleti, alj doslej lezi Se vse tiho, tako, da mi
ne vemo, kaj kej bo. Davnoe je Ze, kar so bili srenjski predpo-
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stavleni vprasani, alj svoje dolZnosti, ki jih jim pri zidanju nove
Solske hise postava naloZi, v denarjih alj v naturi odrajtovati
mislijo; in e ni¢ ne vemo, kateri pot je ,akt* potle Se Sel in kje
kej zdaj leZi. Nove Soiske hise je silno potreba, tudiuéitelj dalje v
svojem dosedajnem stanovaliS¢u ostati ne more; zakaj nevarno
je, da se podere in ga pod razvalinami pokople. Zategadel so
farmani vsi volje, vsak po svoji modéi in dolZnosti pripomagati,
da bi se letas nova Solska hisa postavila; alj kaj to pomaga, ko
»Bauakt“ v kakem kotu lepo v miru pociva. Da bi ta rel saj spet
enbart se sprozila, so farmani sklenili, prosnjo na deZelno pogla-
varijo vloZiti, da bi se zidanje nove Solske hife brez dalnjega
odlaganja zacelo. Ako bodo vsliSani in nova Solska hisa do jeseni
postavlena, bo za Solo dobro; ¢e pa ne, bo se ona po koncu fol-
skega leta morala zapreti; zakaj posestnik hise, kjer je zdaj Sola,
misli dosedajno Solsko jizbo napred za se ohraniti; druge za Solo
pripravne izbe pa v celem okraju nikjer najti ni.

Lani smo dobili novega izversinega utitelja. Tedej smo bili
polni dobre nade , da se bo ta Sola po prizadevanji tega pridnega
moZa kmalo zboljSala in tako povzdignila, da bo s drugimi dobro
vrednjenimi Solami v enako versto stopiti mogla; letas pa smo v
velikej skerbi, da bo ona s prihodnim Solskim Jetom morala pre-
nehati in sicer tako dolgo, dokler nove Solske hise ne bo postav-
liene. Ve¢ ko 20 let se je zastran Kapelske Sole pisalo in komi-
sioniralo. Vse je sedaj poravnano, tudi nar hujsi nekdajni na-
sprotniki so sedaj volje; — morebiti da pa pojde sedaj vse ukup —
rakom ZviZzgat.

Drobtincice.

@ Obé&no ljubljene in tezko pri¢akovane ,Drobtince* so do-
natisnjene. Tudi letoSni te¢aj je tako izversten, kakor poprej-
Sni. Slovenci gg. dopisateljem ne morejo dosti hvaleZni biti za
toliko lepe in mikavne sostavke. Posebno pa pretast. g. vrednik,
JoZef Rozman, zasluzi slave in hvalo za svoj neumorni trud in
veliko prizadevanje. Slovenci! le pridno kupujte in prebirajte
zlate Drobtince, gotovo bode to vasa Casna in veéna sreca! —
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Pridno se tudi natiskuje: ,Glasnik slovenskega slovstva®
in .11, del Goffine-a.“

@ Kakor zvemo, je tudi slovenski jezik v krajnskih Solah
velje pravice zadobil. Govori se v Soli slovensko brez skerbi.
V prejsnih letih je taisti u€enec alj pa ufenka, ki je slovensko
pregororil, dobil teZko, s Eerno barvo namazano sklenico (ali
flaso), na kteri je bilo zapisano: ,Govori neméko ne slovensko'®
Moral je jo na herbtu natvezano domu nesti, in velika derhal
otrok je za njim upila.

Taka krivica je morala slovensko serce globoko raniti! Kje
se je tirjalo, ali kje se saj zdaj u nem8kih folah od Solarjev in
Zolare tirja, da naj govore slovensko ne mnemiko?! Leta 1848 je
slovenskemu jezikun lepse solnce prisijalo. Bog obvari, da binam
spet otemnelo ! Straina zguba bi to bila za slovenske Sole, in
potem tudi za omiko in srefo naroda slovenskega.

# Ni davno kar je v Zagreb priSel znani bosanski spisatel]
in slavenski domorodee, ¢astni 0. Fr. Jukié, Pred dvema letoma
se je resil tezke jete v Carigradu, potem se narprej podal v Rim,
dalje potoval po celej Italii in Dalmacii. Dosel je v Zagreb, da
svoj poprejsni €asopis: ,Prijatelj-a bosanskega® sopet na noge
spraviti poskusi. Tako je g. Jukié na Zivotu veliko prestal in
preterpel, pa mofen in Zivahen je ostal njegov duh, in krepka
volja njegova. Slava mu!

@ Za Dalmatinsko matico sobral je g. Dr. Petranovic v Ce-
hah in na Horvatskem 771 fi. 22 kr. Ker so pa Ze Stiri leta mi-
nule, in {a matica Se vendar ni stopila v Zivlenje, je g. Dr. Petr.
tisti dnar dal Zagrebskej Matici s tim doloZenjem, da bi se tale
istina posebej obravnovala in Dalmatinskej matici izrotila , ko bi
se nekdaj imela napraviti. — Slava takemu domorodeu! —

® Med najvede hise v Evropi spada papeZeva palata Vatikan
v Rimu. Ona $teje 11 dvoran in vedjih in manjih sob. U njej more
yotno stanovati do 40.000 ljudi. Spanjolski kraljevski poletni grad
Eskurial ima 20 dvorid€ in ravno toliko oken, kolikor ima dni
u 11 letib, to je 4015. '

Qdgovorni izdaj. in vrédn.‘ A..‘Sin.iploler. Natisnil J, Leon u Celoven,



